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Litigating Immigration Detainer [ssues Lixhibit 34A

HIBIT 34A « FORM 1-247 (

U.S, Department of fustioe Immigration Detsiner - Notice of Action
Imrigration and Naturslization Service By Immigration and Maturstization Service
e———— T I T R R R EI—.
Film No.
Date
TO! {(Mama, title wad tstttion} FROM: {INS Oifics Address)

Mame of lnmats

Moath, Day sad Year of Buth | Sex lmmﬁny

YOU ARE ADVISED THAT THE ACTION NOTED BELOW HAS BEEN TAKEN BY THIS SERVICE CONCERNING
THE ABOVENAMED INMATE OF YOUR INSTITUTION:

3 Investigation has been initiated to ¢ ine whether this person is subject to deporwatian from the U.S,

&

{3 An Otder to Show Cause in deponation proceedings, a copy of which is attached, was served on
S & S

3 A wartant of arvest in deportation procsedings, & copy of which is attached, was served on
USSR | S

3 Deportation from the United States hus been ordered.

T IS REQUESTED THAT YOU:
o] Acoept this notice a8 a detai This is for £ purposes only and does not limit your discretion in any
decision affecting the offender’s clasification, work and quarters ussignments or other treatment which he would
otherwise receive.

3 Plesse complete and sign the bottom block of the duplicate of this form and retum it to this office. (A seif-
4 d franked fope is for your i

3 Nosfy thiy office of the time of relexss 1 leust 30 days prior 1o release of as much in sdvance as possible.

{7 Notify this uffice in the event of death or transfer to another institution.

Signature Title
Raceipt sckaowledged
Probabie date of relegse:
Signature
Title
Form i 247 {Rev. R 1NN GnG $97.907
34-15

(10/11)
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US. Department of Justice

Immigration and Naturalization Service Immigration Detainer - Notice of Action
R R T
File No.
Date:
To: (Name and title of institution) From: (INS office address)
Name of alien:
Date of birth: Nationality: Sex:

You are advised that the action noted below has been taken by the Immigration and Naturalization
Service concerning the above-named inmate of your institution:

[[1 Investigation has been initiated to determine whether this person is subject to removal from the United States.
1 A Notice to Appear or other charging document initiating removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

{Date)
] A warrant of arrest in removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

{Date)
[0 Deportation or removal from the United States has been ordered.

It is requested that you:

Please accept this notice as a detainer. This is for notification purposes only and does not limit your discretion in any decision
affecting the offender’s classification, work and quarters assignments, or other treatment which he or she would otherwise receive.

[] Federal regulations (8 CFR 287.7) require that you detain the alien for a period not to exceed 48 hours (excluding Saturdays,
Sundays and Federal holidays) to provide adequate time for INS to assume custody of the alien. You may notify INS by calling
during business hours or after hours in an emergency.

[T1 Please complete and sign the bottom block of the duplicate of this form and return it to this office. [] A self-addressed stamped
envelope is enclosed for your convenience. [_] Please return a signed copy via facsimile to

(Area code and facsimile number)

Return fax to the attention of Jat .
(Name of INS officer handling case) (Area code and phone number)

Xl Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible.
IXI Notify this office in the event of the inmate’s death or transfer to another institution.

[ Please cancel the detainer previously placed by this Service on

(Signature of INS ofticial) (Title of INS official)

Receipt acknowledged:

Date of latest conviction: Latest conviction charge:
Estimated release date:

Signature and title of official:

Form 1-247 (Rev. 4-1-97)N
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U.S. Department of Homeland Security Immigration Detainer - Notice of Action
S —

File No:
Date:
TO: (Name and title of Institution) FROM: (Office Address)
Name of Alien:
Date of Birth: Nationality: Sex:

You are advised that the action noted below has been taken by the U.S. Department of Homeland Security
concerning the above-named inmate of your institution:

[ mvestigation has been initiated to determine whether this person is subject to removal from the United States.

[J A Notice to Appear or other charging document initiating removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

(Date)

] A warrant of arrest in removal proceedings, a copy of which is attached, was served on
(Date)

[ Deportation or removal from the United States has been ordered.

It is requested that you:
Please accept this notice as a detainer. This is for notification purposes only and does not limit your discretion in any decision affecting the
offender's classification, work, and quarters assignments, or other treatment which he or she would otherwise receive.

] Under Federal regulation 8 CFR § 287.7, DHS requests that you maintain custody of this individual for a period not to exceed 48 hours
(excluding Saturdays, Sundays, and Federal holidays) to provide adequate time for DHS to assume custody of the alien. Please notify
this Office at least 30 days prior to this inmate's release by calling during business hours or

after hours in an emergency. (Area code and phone number)

(Area code and phone number)
[] Please complete and sign the bottom block of the duplicate of this form and return it to this office.
[] A self-addressed stamped envelope is enclosed for your convenience.

[ Please return a signed copy via facsimile to

(Arca code and facsimile number)

Return fax to the attention of _ ,at : .
(Name of officer handling case) (Area code and phone number)

] Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible.

[ Notify this office in the event of the inmate’s death or transfer to another institution.

] Please cancel the detainer previously placed by this Office on

(Signature of DHS Officer) (Title of DHS Officer)

Receipt acknowledged:

Date of last conviction: Latest conviction charge:

Estimated release date:

Signature and title of official:

DHS Form 1-247 (08/10)
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION

Subject ID: File No:

Event #: Date:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (Department of Homeland Security Office Address)
Enforcement Agency)

MAINTAIN CUSTODY OF ALIEN FOR A PERIOD NOT TO EXCEED 48 HOURS

Name of Alien:

Date of Birth: Nationality: Sex:

THE U.S. DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS) HAS TAKEN THE FOLLOWING ACTION
RELATED TO THE PERSON IDENTIFIED ABOVE, CURRENTLY IN YOUR CUSTODY:

|:| Initiated an investigation to determine whether this person is subject to removal from the United States.

|:| Initiated removal proceedings and served a Notice to Appear or other charging document. A copy of the charging document is
attached and was served on

(Date)

|:| Served a warrant of arrest for removal proceedings. A copy of the warrant is attached and was served on
(Date)

|:| Obtained an order of deportation or removal from the United States for this person.
This action does not limit your discretion to make decisions related to this person's custody classification, work, quarter
assignments, or other matters. DHS discourages dismissing criminal charges based on the existence of a detainer.

IT IS REQUESTED THAT YOU:

|:| Maintain custody of the subject for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS, excluding Saturdays, Sundays, and holidays, beyond
the time when the subject would have otherwise been released from your custody to allow DHS to take custody of the subject. This
request flows from federal regulation 8 C.F.R. § 287.7, which provides that a law enforcement agency “shall maintain custody of
an alien” once a detainer has been issued by DHS. You are not authorized to hold the subject beyond these 48 hours. As early
as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify the Department by calling

during business hours or after hours or in an emergency. If you cannot reach a Department Official at these
numbers, please contact the Immigration and Customs Enforcement (ICE) Law Enforcement Support Center in Burlington,
Vermont at: (802) 872-6020.

Provide a copy to the subject of this detainer.
Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible.
Notify this office in the event of the inmate's death, hospitalization or transfer to another institution.

Consider this request for a detainer operative only upon the subject's conviction.

Oooodd

Cancel the detainer previously placed by this Office on
(Date)

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer)

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF
THIS NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to the Department using the envelope enclosed for your convenience or by
faxing a copy to . You should maintain a copy for your own records so you may track the case and not hold the
subject beyond the 48-hour period.

Local Booking or Inmate # Date of latest criminal charge/conviction:
Last criminal charge/conviction:
Estimated release date:

Notice: Once in our custody, the subject of this detainer may be removed from the United States. If the individual may be the victim of a
crime, or if you want this individual to remain in the United States for prosecution or other law enforcement purposes, including acting
as a witness, please notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020.

(Name and title of Officer) (Signature of Officer)
DHS Form 1-247 (12/11) Apx-10 Page 1 of 3
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NOTICE TO THE DETAINEE

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a notice from
DHS informing law enforcement agencies that DHS intends to assume custody of you after you otherwise would be released from
custody. DHS has requested that the law enforcement agency which is currently detaining you maintain custody of you for a period not
to exceed 48 hours (excluding Saturdays, Sundays, and holidays) beyond the time when you would have been released by the state or
local law enforcement authorities based on your criminal charges or convictions. If DHS does not take you into custody during that
additional 48 hour period, not counting weekends or holidays, you should contact your custodian (the law enforcement agency
or other entity that is holding you now) to inquire about your release from state or local custody. If you have a complaint regarding
this detainer or related to violations of civil rights or civil liberties connected to DHS activities, please contact the ICE Joint
Intake Center at 1-877-2INTAKE (877-246-8253). If you believe you are a United States citizen or the victim of a crime, please
advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) de EE. UU. ha emitido una orden de detencion inmigratoria en su contra. Mediante
esta orden, se notifica a los organismos policiales que el DHS pretende arrestarlo cuando usted cumpla su reclusion actual. EI DHS ha
solicitado que el organismo policial local o estatal a cargo de su actual detencion lo mantenga en custodia por un periodo no mayor a
48 horas (excluyendo sabados, domingos y dias festivos) tras el cese de su reclusién penal. Si el DHS no procede con su arresto
inmigratorio durante este periodo adicional de 48 horas, excluyendo los fines de semana o dias festivos, usted debe
comunicarse con la autoridad estatal o local que lo tiene detenido (el organismo policial u otra entidad a cargo de su custodia
actual) para obtener mayores detalles sobre el cese de su reclusion. Si tiene alguna queja que se relacione con esta orden de
detencion o con posibles infracciones a los derechos o libertades civiles en conexion con las actividades del DHS,
comuniquese con el Joint Intake Center (Centro de Admision) del ICE (Servicio de Inmigracion y Control de Aduanas)
llamando al 1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si usted cree que es ciudadano de los Estados Unidos o que ha sido victima de
un delito, inférmeselo al DHS llamando al Centro de Apoyo a los Organismos Policiales (Law Enforcement Support Center)
del ICE, teléfono (855) 448-6903 (llamada gratuita).

Avis au détenu

Le département de la Sécurité Intérieure [Department of Homeland Security (DHS)] a émis, a votre encontre, un ordre d'incarcération
pour des raisons d'immigration. Un ordre d'incarcération pour des raisons d'immigration est un avis du DHS informant les agences des
forces de l'ordre que le DHS a l'intention de vous détenir aprés la date normale de votre remise en liberté. Le DHS a requis que
I'agence des forces de l'ordre, qui vous détient actuellement, vous garde en détention pour une période maximum de 48 heures
(excluant les samedis, dimanches et jours fériés) au-dela de la période a la fin de laquelle vous auriez été remis en liberté par les
autorités policiéres de I'Etat ou locales en fonction des inculpations ou condamnations pénales & votre encontre. Si le DHS ne vous
détient pas durant cette période supplémentaire de 48 heures, sans compter les fins de semaines et les jours fériés, vous
devez contacter votre gardien (I'agence des forces de I'ordre qui vous détient actuellement) pour vous renseigner a propos de votre
libération par I'Etat ou l'autorité locale. Si vous avez une plainte a formuler au sujet de cet ordre d'incarcération ou en rapport
avec des violations de vos droits civils liées a des activités du DHS, veuillez contacter le centre commun d'admissions du
Service de I'Immigration et des Douanes [ICE - Immigration and Customs Enforcement] [ICE Joint Intake Center] au

1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez étre un citoyen des Etats-Unis ou la victime d'un crime, veuillez en aviser le
DHS en appelant le centre d'assistance des forces de I'ordre de I'ICE [ICE Law Enforcement Support Center] au numéro
gratuit (855) 448-6903.

AVISO AO DETENTO

O Departamento de Seguranga Nacional (DHS) emitiu uma ordem de custddia imigratoria em seu nome. Este documento € um aviso
enviado as agéncias de imposicao da lei de que o DHS pretende assumir a custddia da sua pessoa, caso seja liberado. O DHS pediu
que a agéncia de imposicdo da lei encarregada da sua atual detengdo mantenha-o sob custédia durante, no maximo, 48 horas
(excluindo-se sabados, domingos e feriados) ap6s o periodo em que seria liberado pelas autoridades estaduais ou municipais de
imposi¢ao da lei, de acordo com as respectivas acusagdes e penas criminais. Se 0 DHS nao assumir a sua custédia durante essas
48 horas adicionais, excluindo-se os fins de semana e feriados, vocé devera entrar em contato com o seu custodiante (a
agéncia de imposicéo da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-o no momento) para obter informagdes sobre sua liberagdo
da custddia estadual ou municipal. Caso vocé tenha alguma reclamacao a fazer sobre esta ordem de custédia imigratéria ou
relacionada a violagcoes dos seus direitos ou liberdades civis decorrente das atividades do DHS, entre em contato com o
Centro de Entrada Conjunta da Agencia de Controle de Imigracao e Alfandega (ICE) pelo telefone 1-877-246-8253. Se vocé
acreditar que é um cidadao dos EUA ou esta sendo vitima de um crime, informe o DHS ligando para o Centro de Apoio a
Imposicao da Lei do ICE pelo telefone de ligacao gratuita (855) 448-6903

DHS Form 1-247 (12/11) Apx-11 Page 2 of 3
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THONG BAO CHO NGUGI Bl GIAM GIU

B6 Quéc Phong (DHS) da cé Iénh giam gil quy vi vi ly do di trd. Lénh giam gid vi ly do di trG 1a théng bao ctia DHS cho
cac co quan thi hanh luat phap la DHS c¢6 y dinh tam gitr quy vi sau khi quy vi dwoc thd. DHS da yéu cau co quan thi
hanh luat phap hién dang gi quy vi phai tiép tuc tam gitr quy vi trong khéng quéa 48 gi&r ddng hd (khéng ké thir Bay, Cha
nhat, va cac ngay nghi 18) ngoai thdi gian ma 18 ra quy vj sé dwoc co quan thi hanh luét phap cia tiéu bang hoéc dia
phuong tha ra dwa trén cac ban an va toi hinh sw cla quy vi. Néu DHS khéng tam giam quy vi trong th&i gian 48 gi®
b6 sung dé, khéng tinh cac ngay cubi tudn hoidc ngay Ié, quy Vi nen lién lac vé&i bén giam gilr quy vi (co quan thi
hanh luat phap hoac td chirc khac hién dang giam gitr quy vi) dé hoi vé viéc co quan dia phuong hoéc lién bang tha quy
vi ra. Néu quy vi cé khiéu nai vé I1énh giam giir nay hoic lién quan t&i cac trwong hop vi pham dan quyén hoac tw
do coéng dan lién quan t&i cac hoat dong caa DHS, vui long lién lac véi ICE Joint Intake Center tai sé
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Néu quy vi tin rang quy vi la cdng dan Hoa Ky hodc nan nhan téi pham, vui long
bao cho DHS biét bang cach goi ICE Law Enforcement Support Center tai s dién thoai mién phi (855) 448-6903.

NEgHEENES
EZEELR£LE (DHS ) EXRENINBRYERE DS, BRUZESREZEELRLIBAX
BEWELHR , RIXEELRETEBRERTEMNZETH BB HR G RE B IRY
BAE, XEETZ2HELHRYTHZRAMELRER , REXNROMEEIFRAE
BER | EARYAMNRBHHEYBRBRBIRE , KERBR , APTEBS 48 Mt ( EH
A, EHRABAERKRA ) . MEXEELREBAREFITARRMB H O 48 Nt HIR
RRRAE , REZKRRNEELN (AEHBROPESERIEMBE ) |, BFEX
FHRMMNE SHERVEBRNERE. MRENTXAHEHIXTEEELLZLIBH
THMSRNERRRBLAREBHEREEARE , FRRXEBREBXNERDRS#E
Zha (ICE Joint Intake Center ) , BBiES 2 1-877-2INTAKE (877-246-8253), #ll
RFHERRXELARILBEHEA , EFRREEBRRBXIMERHIEZE PO
( ICE Law Enforcement Support Center ) , SHXEEL+ZRLE. ZHEZEP LM
RBBFSHRE (855) 448-6903,

DHS Form 1-247 (12/11) Apx-12 Page 3 of 3
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NOTICE TO THE DETAINEE

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a notice from
DHS informing law enforcement agencies that DHS intends to assume custody of you after you otherwise would be released from
custody. DHS has requested that the law enforcement agency which is currently detaining you maintain custody of you for a period not
to exceed 48 hours (excluding Saturdays, Sundays, and holidays) beyond the time when you would have been released by the state or
local law enforcement authorities based on your criminal charges or convictions. If DHS does not take you into custody during that
additional 48 hour period, not counting weekends or holidays, you should contact your custodian (the law enforcement agency
or other entity that is holding you now) to inquire about your release from state or local custody. If you have a complaint regarding
this detainer or related to violations of civil rights or civil liberties connected to DHS activities, please contact the ICE Joint
Intake Center at 1-877-2INTAKE (877-246-8253). If you believe you are a United States citizen or the victim of a crime, please
advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) de EE. UU. ha emitido una orden de detencién inmigratoria en su contra. Mediante
esta orden, se notifica a los organismos policiales que el DHS pretende arrestarlo cuando usted cumpla su reclusion actual. EI DHS ha
solicitado que el organismo policial local o estatal a cargo de su actual detencién lo mantenga en custodia por un periodo no mayor a
48 horas (excluyendo sabados, domingos y dias festivos) tras el cese de su reclusion penal. Si el DHS no procede con su arresto
inmigratorio durante este periodo adicional de 48 horas, excluyendo los fines de semana o dias festivos, usted debe
comunicarse con la autoridad estatal o local que lo tiene detenido (el organismo policial u otra entidad a cargo de su custodia
actual) para obtener mayores detalles sobre el cese de su reclusion. Si tiene alguna queja que se relacione con esta orden de
detencion o con posibles infracciones a los derechos o libertades civiles en conexion con las actividades del DHS,
comuniquese con el Joint Intake Center (Centro de Admision) del ICE (Servicio de Inmigracion y Control de Aduanas)
llamando al 1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si usted cree que es ciudadano de los Estados Unidos o que ha sido victima de
un delito, informeselo al DHS llamando al Centro de Apoyo a los Organismos Policiales (Law Enforcement Support Center)
del ICE, teléfono (855) 448-6903 (llamada gratuita).

Avis au détenu

Le département de la Sécurité Intérieure [Department of Homeland Security (DHS)] a émis, a votre encontre, un ordre d'incarcération
pour des raisons d'immigration. Un ordre d'incarcération pour des raisons d'immigration est un avis du DHS informant les agences des
forces de l'ordre que le DHS a l'intention de vous détenir aprés la date normale de votre remise en liberté. Le DHS a requis que
I'agence des forces de l'ordre, qui vous détient actuellement, vous garde en détention pour une période maximum de 48 heures
(excluant les samedis, dimanches et jours fériés) au-dela de la période a la fin de laquelle vous auriez été remis en liberté par les
autorités policiéres de I'Etat ou locales en fonction des inculpations ou condamnations pénales a votre encontre. Si le DHS ne vous
détient pas durant cette période supplémentaire de 48 heures, sans compter les fins de semaines et les jours fériés, vous
devez contacter votre gardien (I'agence des forces de l'ordre qui vous détient actuellement) pour vous renseigner a propos de votre
libération par I'Etat ou l'autorité locale. Si vous avez une plainte a formuler au sujet de cet ordre d'incarcération ou en rapport
avec des violations de vos droits civils liées a des activités du DHS, veuillez contacter le centre commun d'admissions du
Service de I'lmmigration et des Douanes [ICE - Immigration and Customs Enforcement] [ICE Joint Intake Center] au

1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez étre un citoyen des Etats-Unis ou la victime d'un crime, veuillez en aviser le
DHS en appelant le centre d'assistance des forces de I'ordre de I'ICE [ICE Law Enforcement Support Center] au numéro
gratuit (855) 448-6903.

AVISO AO DETENTO

O Departamento de Seguranga Nacional (DHS) emitiu uma ordem de custddia imigratéria em seu nome. Este documento € um aviso
enviado as agéncias de imposicao da lei de que o DHS pretende assumir a custodia da sua pessoa, caso seja liberado. O DHS pediu
que a agéncia de imposi¢cdo da lei encarregada da sua atual detengdo mantenha-o sob custddia durante, no maximo, 48 horas
(excluindo-se sabados, domingos e feriados) apds o periodo em que seria liberado pelas autoridades estaduais ou municipais de
imposig¢ao da lei, de acordo com as respectivas acusagdes e penas criminais. Se o DHS nao assumir a sua custodia durante essas
48 horas adicionais, excluindo-se os fins de semana e feriados, vocé devera entrar em contato com o seu custodiante (a
agéncia de imposig¢ao da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-o no momento) para obter informagdes sobre sua liberagao
da custddia estadual ou municipal. Caso vocé tenha alguma reclamacgao a fazer sobre esta ordem de custodia imigratéria ou
relacionada a violagdes dos seus direitos ou liberdades civis decorrente das atividades do DHS, entre em contato com o
Centro de Entrada Conjunta da Agencia de Controle de Imigragado e Alfandega (ICE) pelo telefone 1-877-246-8253. Se vocé
acreditar que é um cidadao dos EUA ou esta sendo vitima de um crime, informe o DHS ligando para o Centro de Apoio a
Imposicao da Lei do ICE pelo telefone de ligagao gratuita (855) 448-6903

DHS Form I-247 (12/12) Apx-14 Page 2 of


Chris Lasch
Apx-14


THONG BAO CHO NGUOl B| GIAM
GIU

B6 Québc Phong (DHS) da cé 1énh giam gi quy vi vi ly do di trd. Lénh giam giir vi ly do di tri 1a théng bao ctia DHS cho
cac co quan thi hanh luat phap 1a DHS c¢6 y dinh tam gitv quy vi sau khi quy vi dwoc tha. DHS da yéu cau co quan thi
hanh luat phap hién dang gir quy vi phai tiép tuc tam gil quy vi trong khoéng qua 48 gid ddng hd (khéng ké thir Bay, Cha
nhéat, va cac ngay nghi 1€) ngoai thdi gian ma 1& ra quy vi sé duo’c co quan thi hanh luat phap cla tiéu bang hoac dia
phucng tha ra dwa trén cac ban an va t0| hinh sy ctia quy vi. Néu DHS khéng tam giam quy vi trong th&i gian 48 gi»
b6 sung d6, khéng tinh cac ngay cubi tudn hoidc ngay I8, quy vi nén lién lac v&i bén giam gite quy vi (co quan thi
hanh luat phap hodc té chirc khac hién dang giam gitr quy vi) dé héi vé viéc co quan dia phwong hodc lién bang tha quy
vi ra. Néu quy vi ¢6 khiéu nai vé l1énh giam gitv ndy hodéc lién quan t&i cac trwong hop vi pham dan quyén hoac tw
do cong dan lién quan téi cac hoat dong cua DHS, vui long lién lac véi ICE Joint Intake Center tai 56
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Néu quy vi tin rang quy vi la cong dan Hoa Ky hodc nan nhan téi pham, vui long
bao cho DHS biét bang cach goi ICE Law Enforcement Support Center tai s6 dién thoai mién phi (855) 448-6903.

NEMEENES
EXEELRLE (DHS ) EXRENINBRERE S, BREZESREEELLRLIAX
BEHELER , RIEXEEELR2DEBERTEEMN L5100 BHB RS RE B IRE
BHE, XEELRLBELEYTHABROPELERER , BREXI RO ERIFRERE
RER | EARNBAMNSRE S HEY BB, HERBIR , ATEBT 48 et ( 2
A, ERXANBERA ) . MRXEELREBAREFITARRMR B O 48 NetHAR
RRHRAE |, REZBRRROEE R (NERBROMESRREMEN ) |, WEX
FRMMNSE S HELVEBRNEE, IRENTFRAAERX TFEXEELRLBH
THMIRNERRNSEAREHENEEMRE , BXREXEBREBXIERRSE
0 (ICE Joint Intake Center ) , EBiFS R 1-877-2INTAKE (877-246-8253), N
RERMEREXZELARILEREA , FRRAXEBRIBXIZEBOREZ BB
( ICE Law Enforcement Support Center ) , SHXEE+ZLE. ZHEIZEP LW
%M BIEFSTER (855) 448-6903,
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS)
REQUEST FOR VOLUNTARY NOTIFICATION OF RELEASE OF SUSPECTED PRIORITY ALIEN

Subject ID: File No:

Event #: Date:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (DHS Office Address)
Enforcement Agency)

Name of Subject:

Date of Birth: Suspected Citizenship: Sex:

1. DHS SUSPECTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN AND THAT THE SUBJECT IS AN IMMIGRATION
ENFORCEMENT PRIORITY BECAUSE HE/SHE (mark at least one option below, or skip to section 2):

[J has engaged in or is suspected of terrorism or espionage, or otherwise poses a danger to national security;

[] has been convicted of an offense of which an element was active participation in a criminal street gang, as defined in 18 U.S.C. §
521(a), or is at least 16 years old and intentionally participated in an organized criminal gang to further its illegal activities;

[ has been convicted of an offense classified as a felony, other than a state or local offense for which an essential element was the
alien’s immigration status;

[ has been convicted of an aggravated felony, as defined under 8 U.S.C. § 1101(a)(43) at the time of conviction;

[ has been convicted of a “significant misdemeanor,” as defined under DHS policy; and/or

[ has been convicted of 3 or more misdemeanors, not including minor traffic offenses and state or local offenses for which
immigration status was an essential element, provided the offenses arise out of 3 separate incidents.

2. DHS TRANSFERRED THE SUBJECT TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION.

[JUpon completion of the proceeding or investigation for which the subject was transferred to your custody, DHS intends to resume
custody of the subject to complete processing.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

e Provide notice as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the subject is released from your custody to allow DHS
an opportunity to determine whether there is probable cause to conclude that he or she is a removable alien. This voluntary
notification request does not request or authorize that you detain the subject beyond the time he or she is currently

scheduled for release from your custody. This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the

subject’s bail, rehabilitation, parole, release; diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.

e As early as possible prior to the time you.otherwise would release the subject, please notify DHS by calling [[JU.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE) or [JU.S.Customs and Border Protection (CBP) at

. If you cannot reach a DHS official at the number(s) provided, please
contact the ICE Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.

» Notify this office in the event of the subject's death, hospitalization or transfer to another institution.

[ Ifchecked: Please disrégard the notification request related to this subject previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer)

Notice: If the subject is taken into DHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime, or if you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing, or faxing a copy to

Local Booking/Inmate #: Est. release date/time: Date of latest criminal charge/conviction:

Latest offense charged/convicted:

(Name and title of Officer) (Signature of Officer)

DHS Form 1-247N (5/15)
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS)
IMMIGRATION DETAINER - REQUEST FOR VOLUNTARY ACTION

Subject ID: ' File No:

Event #: Date:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (DHS Office Address)
Enforcement Agency)

Name of Subject:
Date of Birth: Citizenship: Sex:

1. DHS HAS DETERMINED THAT (mark at least one option in subsection A and one option in subsection B, or skip to section 2):
A. THE SUBJECT IS AN IMMIGRATION ENFORCEMENT PRIORITY BECAUSE HE/SHE:
[ has engaged in or is suspected of terrorism or espionage, or otherwise poses a danger to national security;

[ has been convicted of an offense of which an element was active participation in a criminal street gang, as defined in 18 U.S.C. §
521(a), oris at least 16 years old and intentionally participated in an organized criminal gang to further its illegal activities:

[ has been convicted of an offense classified as a felony, other than a state or local offense for which an essential element was the
alien’s immigration status;

[ has been convicted of an aggravated felony, as defined under 8 U.S.C. § 1101(a)(43) at the time of conviction;

[ has been convicted of a “significant misdemeanor,” as defined under DHS policy; and/or

[ has been convicted of 3 or more misdemeanors, not including minor traffic offenses and state or local offenses for which
immigration status was an essential element, provided the offenses arise out of 3 separate incidents.

B. PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN. THIS DETERMINATION IS BASED ON:

[ a final order of removal against the subject;

[] the pendency of ongoing removal proceedings against the subject;

[ biometric confirmation of the subject's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves
or in addition to other reliable information, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such status is
removable under U.S. immigration law; and/or

[] statements made voluntarily by the subject to an immigration officer. and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the
subject either lacks immigration status or notwithstanding such status is:removable under U.S. immigration law.

2. DHS TRANSFERRED THE SUBJECT TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION.

[1 Upon completion of the proceeding or investigation for which the subject was transferred to your custody, DHS intends to resume
custody of the subject to complete processing.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

o Serve a copy of this form on the subject and maintain custody of him/her for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the
time when he/she would otherwise have been released from your custody to allow DHS to assume custody. This request takes
effect only if you serve a copy of this form on the subject, and it does not request or authorize that you hold the subject
beyond 48 hours. This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the subject’s bail,
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.

 As early as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify DHS by calling [JU.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE).or[JU.S. Customs and Border Protection (CBP) at
If you cannot reach an official at.the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.

o Notify this office in the event of the subject's death, hospitalization or transfer to another institution.

O If checked: Please cancel the detainer related to this subject previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer)

Notice: If the subject is taken into DHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime or you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:
Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing, or faxing a copy to
Local Booking/Inmate #: Est. release date/time: Date of latest criminal charge/conviction:
Latest offense charged/convicted:

This Form 1-247D was served upon the subject on , in the following manner:
O in person 0O by inmate mail delivery O other (please specify):
(Name and title of Officer) (Signature of Officer)

DHS Form |-247D (5/15) Page 1 of 3
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NOTICE TO THE DETAINEE

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a notice to a
law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released from custedy)
because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal immigration law. DHS has
requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of you for a period not to exceed 48 hours
beyond the time when you would have been released based on your criminal charges or convictions. If DHS does not take you into
custody during this additional 48 hour period, you should contact your custedian (the agency that is holding you now) to inquire
about your release. If you have a question or complaint regarding this detainer, please contact the ICE ERO Detention
Reporting and Information Line at (888) 351-4024. For complaints related to alleged violations of civil rights or civil liberties
connected to DHS activities, please contact the Joint Intake Center at (877) 2INTAKE (877-246-8253). If you belleve you are a
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free
at (855) 448-6303.

NOTIFICACION AL DETENIDO

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) ha emitido una orden de detencién inmigratoria en su contra. Una orden de detencién
inmigratoria es un aviso a la autoridad de seguridad piblica que DHS tiene la intencién de asumir custodia sobre usted (después que
normalmente hubiera sido liberado de su custodia) porque existe causa probable que usted esté sujeto a ser removido de los Estados
Unidos bajo la ley federal de inmigracién. DHS ha pedido que la autoridad de seguridad publica que actualmente lo tiene detenido lo / Ia
mantenga en su custodia por un periodo que no sobrepase 48 horas después del momento cuando usted hubiera sido liberado basado
en sus cargos o condenas criminales. Si DHS no lo toma bajo su custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe
contactar a la agencia responsable por su custodia (la que actualmente lo tiene detenido) para preguntar acerca de su liberacién. Si
usted tiene alguna pregunta o queja concerniente a esta orden de detencién, por favor contacte la Linea para Reportar e
Informacién de ICE ERO al (888) 351-4024. Para quejas relacionadas a violaciones alegadas de derechos civiles o libertades
civiles conectadas a las actividades de DHS, por favor contacte al Joint Intake Center (Centro de Admisién) al (877) 2INTAKE
(877-246-82563). Si usted cree ser un ciudadano de los Estados Unidos o victima de un crimen, por favor avisele a DHS llamando
gratis al ICE Law Enforcement Support Center (Centro de Apoyo de ICE para las Agencias para el Cumplimiento de la Ley) al
(855) 448-6903.

AVIS AU DETENU
Le Département de la Sécurité Nationale (en anglais: DHS) a émis un ordre d’arrét d'immigration contre vous. Un ordre d'arrét
d'immigration est un avis & un organisme d'application de la loi que. DHS a I' intention d’assumer votre garde (aprés votre libération) car il
existe cause probable que vous soyez sujet & 'expulsion des Etats-Unis en vertu du droit fédéral de I''mmigration. DHS a demandé a
'agence d'application de la loi qui actuellement vous détient, de vous maintenir sous garde pendant une période n'excédant pas 48
heures aprés avoir été libéré en fonction des accusations ou condamnations criminelles contre vous. Si BHS ne vous prend pas en
garde a vue au cours de cette période de 48 heures supplémentaires, vous devez contacter votre gardien (I'agence qui vous
retient aujourd’hui) pour enquérir au sujet de votre libération. Si vous avez une question ou une complainte au sujet de cette
demande, veuillez contacter la Ligne pour Rapporter et d’Information de ICE ERO au (888) 351-4024. Pour les plaintes relatives a
des violations présumées des droits et libertés civils liés a des activités de DHS, veuillez contacter Joint Intake (Centre
d’Admissions) au (877) 2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez que vous étes un citoyen américain ou victime d’un crime,
veuillez prévenir DHS, en appelant gratuitement ICE Law Enforcement Support Center (Centre d’Appul de ICE pour les
Organismes d’Application de la Loi) au 855 448-6303.

AVISO AO DETENTO
O Departamento de Seguranga Intema (DHS, pela sigla americana) emitiu uma ordem de custédia imigratéria em seu nome. Este
documento € um aviso enviado as agéncias de aplicagéo da lei de que o DHS pretende assumir a cust6dia da sua pessoa, caso seja
libertad. O DHS pediu que a agéncia de aplicagéo da lei encamegada da sua atual detengéo mantenha-o sob custédia durante, no
méximo, 48 horas apds o pericdo em que seria libertado pelas autoridades estaduais ou municipais de aplicacdo da lei, de acordo com
as respectivas acusagoes e penas criminais. Se o DHS nao assumir a sua custédia durante essas 48 horas adicionais, voce devera
entrar em contato com a agéncia custodiante (a agéncia de aplicagéo da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-0 no
momento) para obter informagées sobre sua libertagdo da custédia estadual ou municipal. Caso voce tenha alguma reclamagio a
fazer sobre esta ordem de custédia imigratéria ou relacionada a violagdes dos seus direitos ou liberdades civis decorrente das
atividades do DHS, entre em contato com o Joint Intake Center, que seja o Centro de Entrada Conjunta da Agéncia de Controle
de Imigragio e Alfindega (ICE, pela sigla americana) pelo telefone 1-877-246-8253. Se vocé acreditar que é cidadao dos EUA ou
esta sendo vitima de um crime, informe ao DHS, ligando para o Law Enforcement Support Center, que seja o Centro de Apoio
para Aplicacdo da Lei do ICE pelo telefone de ligagio gratuita (855) 448-6903.
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THONG BAO CHO NGU'O'I DANG B| GIAM
B6 An ninh NQI dia My (DHS) c6 1énh giam gitr dng/ba vi ly do lién quan dén luat di tra. Lenh glam gitr vi ly do lién quan dén luat di trt 13
théng bdo ctia DHS cho cac co quan thi hanh luét phap 1a DHS c¢é y d|nh danh thdm quyén dé tam gilr dng/ba (sau khi 6ng/ba dwgc tha).
Ly do 13, theo luat di tri cia lién bang My, DHS ¢4 ly do chinh déng dé xép 6ng/ba vao dién cé thé bj truc xuét ra khoi My. DHS da yeu
cau co quan thi hanh luat phap, noi dang giam éng/ba, phai tiép tuc giam ong/bé thém cho dén t0| da khéng dwoc qua 48 tleng dong hd,
thi diém ma éng/ba coi nhuw da duoc tha, can cr vao |1 budc toi hodic ban an két toi clia tda. Néu trong vong 48 tiéng dong hé bd
sung nay ma DHS khong dén nhan 6ng/ba, thi 6ng/ba nén lién lac véi nhan vién quan ly ctia minh (noi dang giam gilr ong/bé) dé
biét chi tiét vé& van @& dwoc tha ra khdi nha giam. Néu 6ng/ba cé thac mic hoic khiéu nai vé Iénh tam gi® nay, xin lién lac véi ICE
ERO Detention Reportlng and Information Line & so6 (888) 351-4024. Neu ong/ba c6 phan nan veé cac hoac dgng, cong tac cua
DHS ma 6ng/ba cho la ¢6 vi pham dén dan quyen hodc tw do dan quyén, xin lién lac Joint Intake Center & sé (877) 2INTAKE
(877-246-8253). Neu 6ng/ba tin rang minh c6 quoc tich My, hodc minh la nan nhan trong vu tdi, xin goi ICE Law Enforcement
Support Center & sé dién thoai mién phi (855) 448-6903 dé bao cho DHS biét.

HOEEMES

XEELRLM (DHS) ERH—RNRH, H{METHOR. BENZSNEMNRERIUAHRN
IRFEDHS FEAMNMR (EMBERMOEITRBRZ2E) BNRRBE=ENFBEE HMEEER
IR BT REEHE. DHS EMINRREARMSEHIR HEREMPISILERE R EREBHER
BBIA8/NEF B A TINER . ANRAEEA8/MTADHS R A IRIR,  FRRET LANL L IRE R E A
(BISHRRROER ] ) AR E. NMEMEENESHEM @RI F » iFHLKICE
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITYéDHS
REQUEST FOR VOLUNTARY TRANSFE

Subject ID: File No:

Event #: Date:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (DHS Office Address)
Enforcement Agency)

Name of Subject:
Date of Birth: Suspected or Known Citizenship: Sex:

A. DHS REQUESTS VOLUNTARY TRANSFER OF THE SUBJECT BECAUSE (complete box 1 or 2 below):
1. DHS suspects that the subject is an immigration enforcement priority because (mark at least one):

[ (s)he was apprehended at the border or ports of entry while attempting to unlawfully enter the United States;

U (s)he was apprehended in the United States after unlawfully entering or re-entering the United States after January 1, 2014;
0 (s)he has significantly abused the visa or visa waiver programs;

01 (s)he was issued a final order of removal after January 1, 2014; and/or

0 in the judgment of a designated senior DHS official, his/her removal would serve an important federal interest.

[ 2. DHS transferred the subject to your custody for a proceeding or investigation and, upon completion of that proceeding or
investigation, DHS intends to resume custody of the subject to complete processing.

B. DHS REQUESTS YOUR COOPERATION AS FOLLOWS (complete box 1 or 2 below):

1. NOTIFICATION. Please notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the subject is released from your
custody to allow DHS an opportunity to determine whether there is probable cause to conclude that (s)he is a removable alien.

NOTE: This voluntary notification request does not request or authorize that you detain the subject beyond the time he or she is

currently scheduled for release from your custody.

01 2. DETAINER. Please serve a copy of this form on the subject and maintain custody of him/her for a period NOT TO EXCEED
48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have been released from your custody to allow DHS to assume custody.
Probable cause exists that the subject is a removable alien. .This determination is based on (check at least one box below):

| afinal order of removal against the subject;

[ the pendency of ongoing removal proceedings against the subject;

[ biometric confirmation of the subject's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by
themselves or in addition to other reliable information, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such
status is removable under U.S. immigration law; and/or

0 statements made voluntarily by the subjectto.an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively
indicate the subject either lacks immigration:status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

NOTE: This request takes effect only if you serve a copy of this form on the subject, and it does not request or authorize that you
hold the subject beyond 48 hours.

IMPORTANT NOTICES:
o This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the subject’s bail, rehabilitation, parole,
release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.
e As early as possible prior to.the time you otherwise would release the subject, please notify DHS by calling O U.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE) or. O U.S. Customs and Border Protection (CBP) at
If you cannot reach an official atthe number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.
o Please notify this office.in the event of the subject’s death, hospitalization, or transfer to another institution.

[0 Ifchecked: Please cancel the detainer related to this subject previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer)

Notice: If the subject is taken into DHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime or you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing, or faxing a copy to
TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:
Local Booking/Inmate #: Est. release date/time: Date of latest criminal charge/conviction:
Arresting agency, if available, and latest offense charged/convicted:
If Box B.2. is checked above, please indicate the manner in and date on which this Form I-247X was served upon the subject:

O in person 0O by inmate mail delivery O other (please specify) date:
(Name and title of Officer) (Signature of Officer)
DHS Form |-247X (08/15) Page 1 of 1
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION

Enforcement Agency)

Subject ID: File No:
Event #: Date:
TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (Department of Homeland Security Office Address)

Name of Alien:

Date of Birth: Citizenship: Sex:

1. DHS HAS DETERMINED THAT PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN. THIS
DETERMINATION IS BASED ON (complete box 1 or 2).

|:| A final order of removal against the alien;
|:| The pendency of ongoing removal proceedings against the alien;
|:| Biometric confirmation of the alien’s identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves

or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or.notwithstanding such status is
removable under U.S. immigration law; and/or

|:| Statements made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

2. DHS TRANSFERRED THE ALIEN TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION (complete box 1 or 2).

|:| Upon completion of the proceeding or investigation for which thé alien was transferred to, your custody, DHS intends to resume
custody of the alien to complete processing and/or make an‘admissibility determination.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

* Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody. Please notify
DHS by calling |:| U.S. Immigration and Customs.Enforcement\(ICE) or |:| U.S. Customs and Border Protection (CBP) at

. If you cannot reach an officialat the number(s),provided, please contact the Law Enforcement Support
Center at: (802) 872-6020.

® Maintain custody of the alien for a perlod NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien’s bail,
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters

® Relay this detainer to any.other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien.

® Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution.

|:| If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer) (Sign in ink)

Notice: If the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States for a law enforcement purpose,
notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or
concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS

NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to

Local Booking/Inmate #: Estimated release date/time:
Date of latest criminal charge/conviction: Last offense charged/conviction:
This form was served upon the alien on , in the following manner:

[ ] inperson  [_] byinmate mail delivery [ | other (please specify):

(Name and title of Officer) (Signature of Officer) (Sign in ink)
DHS Form I-247A (3/17) Apx-21
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NOTICE TO THE DETAINEE

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal
immigration law. DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period, you should
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support
Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencién de inmigracion. Una retencion de inmigracion
es un aviso a una agencia de la ley que DHS tiene la intencidon de asumir la custodia de usted (después de lo contrario,
usted seria puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted esta sujeto a que lo expulsen de los
Estados Unidos bajo la ley de inmigracion federal. DHS ha solicitado que la agencia de la ley que le tiene detenido
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas mas del tiempo original
que habria sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentespenales. Si DHS no le pone en
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agencia que
le tiene detenido en este momento) para preguntar acerca de su liberacion. Si usted cree que es un ciudadano de los
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise al DHS llamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la
Aplicacion de la Ley ICE al (855) 448-6903.

AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE

Le Département de la Sécurité Intérieure (DHS) a placé un'dépositaire d'immigration sur vous. Un dépositaire
d'immigration est un avis a une agence de force de I'ordre que lesDHS a l'intention de vous prendre en garde a vue
(aprés cela vous pourrez par ailleurs étre remis en liberté) parce gu'il y a une cause probable que vous soyez sujet a
expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi fédérale sur limmigration. Le DHS a demandé que I'agence de force de
l'ordre qui vous détient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une période ne devant pas dépasser 48
condamnations. Si le DHS ne vous'prenne pas en garde a vue au cours de cette période supplémentaire de 48
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous détient maintenant) pour vous renseigner sur
votre libération. Si vous croyez que vous'étes uin citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un
crime, s'il vous plait aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I'ordre de I'ICE au
(855) 448-6903

NOTIFICAGAO AO DETENTO

O Departamento de Segurancga Nacional (DHS) expediu um mandado de detengédo migratéria contra vocé. Um mandado
de detencao migratdria € uma notificagao feita @ uma agéncia de seguranga publica que o DHS tem a intengéo de
assumir a sua custddia (apos a qual vocé, caso contrario, seria liberado da custédia) porque existe causa provavel que
vocé esta sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragdo. ODHS solicitou a agéncia
de seguranca publica onde vocé esta atualmente detido para manter a sua guarda por um periodo de no maximo 48
horas além do tempo que vocé teria sido liberado com base nas suas acusagdes ou condenagdes criminais. Se o DHS
nao leva-lo sob custédia durante este periodo adicional de 48 horas, vocé deve entrar em contato com quem
tiver a sua custoédia (a agéncia onde vocé esta atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberagéo. Se vocé
acredita ser um cidadao dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor informe ao DHS através de uma
ligagao gratuita ao Centro de Suporte de Seguranca Publica do Servi¢o de Imigracao e Alfandega (ICE) pelo
telefone (855) 448-6903.
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THONG BAO CHO NGUOl Bl GIAM

B6 N6i An (DHS) dé ra Iénh giam gil di trd dbi véi quy vi. Giam gitr di trd 1a mot thong bao cho co quan céng luc
rang Bd Noi An sé dam dwong viéc lwu gitr quy vi (sau khi quy vi dwoc tha ra) b&i cé ly do kha tin quy vi |a dbi
twong bi truc xuét khéi Hoa Ky theo luat di tr lién bang. Sau khi quy vi da thi hanh day da théi gian cla ban an
dwa trén cac tdéi pham hay cac két an, thay vi dwoc tha tw do, B6 chJi An dayéu cau co quan céng Iuc gitr quy vi
lai thém khong qua 48 tiéng déng hoé niva. Néu Bd Noi An khong dén bét quy vi sau 48 tiéng déng hod phu troi do,
quy vi can lién lac v&i co quan hién dang giam gilr quy vi dé tham khao vé viéc tra ty do cho quy Vi. Néu quy vi la
cdng dan Hoa Ky hay tin rdng minh la nan nhan ctia mét tdi &c, xin vui ldng bao cho Bd Néi An béng cach goi s6
dién thoai mién phi 1(855) 448-6903 cho Trung Tam H& Tro Co Quan Céng Lwc Di Tru.
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